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goBer Agnum Orbi literato
QV/4l8 lumen illuxifle, quan-
Wy do fummaDivini Numi-
~ «/Ue%=s nis gratid » fingularique
. Clementia hoc noftro Szculo Ara-
. bum litere in Europa florere cce-
perunt , neminem licet lateat, nec
opus efle cenfeamus , iftasa nobis
fuis laudibus commendari in pre-
{entl, cum jam cuivis Linguz hu-
* 2 jus

!l.r' : w_'# '.*':.l 3 — S == . - - -
&
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Jus gnaro perfpettum fit , quan-
tum ad -occuleas antea plurimasres
adeundas luculentam iftam facem
praferri conducat y neque ignore-
mus , dudum jam Viros quosdam
hujus Linguz peritiffimos, ut puta
CL, Erpenium, Golium, Pocockium,
Hottingerum 5 Wasmuthum & alios
hac de re difleruvifle ; placet tamen
hoc loco de USU HUJUS LIN-
GUA MULTIFARIO proferrein
snedium quadam , publicoque {ub
differtationis Schemate fiftere. An.-
tequam vero ipfum hoc aggredi-
amur , devota mente Deum ter O-
ptimum terque Maximum fuppli-
CES Invocantes veneramur, velit_,
fuo nobis in hoc negotio prafidio
adefle , noftrisque conatibus ex al-
to benedicere clementer!

ST

D arcem caufe ¢ veftigio viam adfe-
ctantes haud moleftos B. L. fore nos o-
pinamur ;, ficirca vocis originem o &»
awedon [altim monuerimus quadam. Ara-
bicam
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bicam Linguam ab Arabia ejusque incolis -
nomen traxiffle nemo facil¢ dubitarit; cir-
ca Arabiz verodenominationem non una
mens Philologorum pariter ac Hiltoricorum
deprehenditur. Diverfis enim diverfa pla-
cet fententia.  Gabriel Sionita & quidam_s
alii recte negant Arabiam juxta communem
{ententiamab AR ABO Apollinis & Baby-
lonix filio 1ta vocari , fed potius ab AR A- |
5 A plaga , prope Medinam fita , volunt_.
Sic enim ille in deferiptione ArabieCap.1, A-
rabia , inquit , non ab Arabo , Apollinss 63
Bavylonie filio , ut I atinorum plerigue affe-
rant , fed ab Araba, plaga non longe a Me-
dina fita , nomen fortsta eff ;ﬂam tncolust
Ismael , Abrabam; o Hlf{gﬂr:} filtsis y a que
er1am Iimaclire ¢ Hegar&ni VOCANLUT, ;

7. 1L

Dicitur Ebrais Arabiea 27 & ejus Po-
pulus W quod ultimum quoque tarbanes
pram{/m.ﬁm aliquando notat : & propterea.s .
Arabes ita appellari dicunt quidam , quod
lis'alit hine indé populi fint admixti, ut
Scenobitz , Trogloditz , aliique intra Ni-
lum & mare rubrum , quos clarius paulo

recenlet Dionyfing Alexandr,de Sitn Orbis ps
255, his verfibus :

|
|
i
l
|
1

g | AN



. 305 (0)3ck

AN A0 oo ey Lemee wAimy Abavoio
AQveiok vausaw Emvupiny Nabe|adol,
'_'Ay P2 0t YabAdaos 5 Kg) af'ypésg 0I5 7

- vaud
Xagga s Covales , KaTEITId WELTIOCM
g -
Avtzp epudpoing wALeqy vaisa FaAd-
oLoyng ,
Mivvesios 78 'y Solbak T8y HG) Ay LIYE0l AAS-
ro.Cnvol,
Toos L fLiV appaddny wirwme, QUAL vEpOy
TYs

Vid. Enflathig Epifc, Theffalon.in hunc locwm.,
Commentaria. Robertfonitidem in Thefauro

Lsng. Sanéte fol. 767. hoc nomineappellari A- -

rabes putat , quod permixti primum fuerint
ex variis populis. Vid. h.l. Lessden. Spicil.
Philol, p. 415. Seét. 20. Indole fua ¢ ¢ € no-

tat Arabem & ejus Feemininum ipfam Lin.
guam , diciturque; @ Rad. S .o alacer ¢

Iubens fust : Arabes enim alacres celeresque
fuifle femper , atque ab agilitate & celerita-
te fua etiamnum laudari conftat, Sed allu-
fio potius hzc eft , quam vera Etymologia,
Czterum non pauca reperiuntur nomina,
quibus Arabes infigniri folent, Dicuntur.s

enim Ous=” S0 Populus. Mubammedss ;
| . RS V=N | &
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St yaf Paﬁzm)ﬁfi ; &elesol ol
Populns cangrc{atiam} < XA L}S&I Populus
Legis ; (. pashuno Santte fides Homsnes,Deo=
gue fideles,.) ar0 caoCrcdemc.r;J.?.c Lo Xof
Papulm [smacls » t::“l-’sﬁ Hagdreni ;'“pﬁb
Saracens ; que nomina ordine adducit & ex-
plicat Hottingerns Hiff, Orient, Lib. L. cap. 1.
Sed mittimus weipspye & ad remipfamacce-

dimus ; eamque a commendatione hujus
Linguz ordimut.

R
S

‘f

= ol S g . il S R, T =
e A - X

§. 111

~ Linguam itaque Arabicam commen-
dari optime dupliciter pofle credimus. Fri-
w0 quidem zb Antiquitate. Originem. «
enim traxifle 2 Je&ane , Semi pronepotes,
multi {tatuunt cum Wumutho in Paren,Gram.
Arav, adltipulante Bocharto in Phaleg. Libe
Il cap. 1j, p.11o, his verbis: Imo ut rem ¢er-
tam affers, Jeltanem €9 Feltams pofteros ne-
gue Arianam infediffe , neque Indiam , fed A-
rabie felicis sntima : qnad evincunt he ratso-
nes. _Prjimiu » mifi alind obftet , nnicusgue
g.‘mti natales ﬁm reﬁ:rcmi creds par t’ﬂ N E“‘.
ropes pro Conditore fuo celebrant Faphetm few
Fapetum  Africani Ham [ew Hammonentss,
Egyptiv Mefrem , Syrs Aram , Phoenices x e
KI¥H | ¥ 4 _, ﬁ”
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few Chanaanem 8¢, lia pridem apnd Arae
bes gnvaluit bec opinio , Jeltanem (e Catha-
mem (s ensm apnd eos eff binomins ) effe A-
rabum parentem , &9 vepertorem Lingue Ara-
bice, Iia ﬂamm{ Scriptores snter illos ma-
gni nominis 5 Jofephben Abdillatif sn opere
Gmm[agica s & Mohammed ben jm‘ﬂéf Syra=
Tita apud Aurorem Alcamus &c. Pluras
jam € Bocharto adducere nimis longum es-
fet, cumjam luculentum fatis ac probabile
fit, Autorem hujus Linguz Je&anem fuiffe s,
ut pluribus jam demonftrabitur.

§. 1V.

Alia tamen fententia placet CL Hottsin-
gero , quiChuft filium Saba , Chami nepo-
¢em, Autorem hujus Linguz ftatuit. Ita.
enim in Swegm. Orient. Lib, cap. III. . XXXII.
de Lingua Arabica : habuit hanc pr:’m;},ﬂu,
ait , Chufi filimws Saba s Chami nepos, & cum
boc Sabai ; quans ab iisdem dein etiam didi-
cerunt Ismaelste, quipartem Sabee Borealens,
guam defertam Arabiam vocant , habuernnt.
Huic & fuffragatur Brian, Waltenus, Diff. de
Linguss Orientalious , p.m, 73. 74. Aft des
Phalego dicitur Genef, X.25. illum ea de caufa
473 vocatum fuifle, {INM ety RV B

quia




o)
guiain diebus epsa divifa fust terva.  Per hanc
autem divifionem etiam divifionem Lingua-
rum intelligi i volunt nonnulll cum ZLezidea,
mio, qui exprefse afferit , temporibus Phale-.
gi Linguarum divifionem efle ortam,aitque,
hanc caufam divifionisterrz fuifle ; vid. Ea
jus Phil, Ebr. dffs XIX. & Anpultin, de Civst.
Des Liv, XV1. cap.n Quid itaque obftat , quo
minus hanc Linguam ab ejus fratre JeCtane
inventam efle {tatuamus ¢ cum filios ejus 0.
rientem verfus habitafle Scriptura aflerat_,
eumque primogenitum fuum vocaffe 119N
quod ipfum origine Arabicum effe dicunt.
nonnulli derivatum a verbo Owo extendst,
produxit , procerss fust &c. idque per Artie
culum || innui , indeque luculentum tefti-
monium , Jetanem Arabicam primum cal-
luiffle Linguam , elici pofie credunt, quippée
qui primus ejusmodi nomen filio fuo 1Mpo-
{uerit , ac eo quafi votum intenderit , Ut
Deus hujus familiam aliquando extenderes
atque producere , ipfum vero Almodad pro.
cerum magnumque facere velit. Ita con-
ftat quoque totam feré Schemi 4 & percons
- fequens Heberi familiam Arabiam incoluifle,
ut colligere licet ex Patricide, ab Hotting.
Smegm. Orient. Lib, 1. p. 269, citato , qul ex

Schemt pofteris fuiffe ait Babylonsos Pezfﬁ
» J s




3k (o) &t

Chovafanacs, Pharganeos , Sindeos, Hindeos
je{f'rm, Zingos , Hebreos, Jamnaos, Thaife-
o5, Famaneos, Bachraneos,(Ichareos) €9 va.
ria Arabam genera,  Cul {ententiz quoque
favet Golins yqui sn Pref. Lex. Arab. Lat.as-
ferit, inipfa Heber: familia primim natam
hanc Linguam efle.  Vide infuper Ed. Po-
cockiy Orat. Carmini Togras pmm:ﬂkm , &
quz de Subeis dicat j‘oém Ludolfus in Hi-
for. )Ethiap. L.lLc.3c N. XVL & sn bunc lo-
cum Comment. fol. 226.227.4t. Lib. Le,1. N XX,
&8 Comment. f. 66.67, De his plusfatisin prz-

fenty.

5. V.

Linguam hancce Secundo commen-
dari pofle videamus 4 Suavitate & Ele-
gantia. Confiftit autem illa 1.)s7 Vecune,
Copia, Quantaea {it , facil¢ cogno(cer.,
quiunicum (altim Gol:z aut ]l/fzm'n.réj [oyi-
conviderit. Nullam enim unquam in iis
reperiet vocum Inopiam. Sicin priort Le-
%1CO unicam vocem snfortunium (tacemus
alias ) ab Avabibus feré Sexagies exprimi
{cimus , adeo divitiis & abundantia vocum
Lingua hzcce pollet. Recenfione dignas

funt hoc loco Pogackis verba , quaz habet s
703 Orat,




35h(0) P

Orat, jam citata: In ca ( Lingua Arabica)
ganta eft Synonymorum varietas y que Andito=
rem ad fiaporem adigat. Tanta ea, ut [cpe
wel diverforum nominum wunam eandemque
vem [iinificantinm ennmerario & explicatiofu=
fam voluminis integri materiam prabuerint:

fic dolliffimo Grammatico , Chalavveihs
filio, wnins Libri (ubjectum , Leonis, aiterins
Serpentis nomina [uffecerunt,  Nec mirum§
cums Leonis gwingentas Serpentis ducentas
appellationes diverfas collegerst,  Sic Ham-

zah Ebno’'l Hdﬁﬂ » Mel oftoginta noms-

nibus appellare noverat , nec totam tamen e
jus nomenclaturam abfolviffe compertus eff ; ne
nec ille (credo) qui Enfis triginta duo , wel
Lapidis feptuagsnta tenuerat,  Ex his de re=
liguis confelturam ferre licet,  Hzc Pococki.
us, quem & de fequentibus adeas. Epte
thetorum infuper copia apud Arabes tanta.
elt, utin Libro aliquo precum A4S. quem.s
poflideo, de Deo ultraa 5o, cjusmodiattributa
ferie quadam recenfeat Autor, Sic & In a-
lio, 100.precum formulas continente , {in-
gulis precationibus Epitheton Nominis Di-
vini eftprzmifium, Confiftit porro Linguz
{uavitas 1) in Phrafeologie Nitore,qui tantus
eft, quantum in alia Lingua aut vix aute
nunquam reperias. Quz enim elegantias,
| quane
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Quantaque gravitas trito illj » T L

A=A (M A1 8 quo omnes Cora-

nit Suratz , plurimique Libri, preces & E-
pitolz inchoantur, ineft! Verti vulgo folet

I Nomine Dei Miférato risMifericordis.

e

Ubt obfervant Corani interpretes aliique A-

rabum Philologi , primam vocem plerum-
que a Scriptoribus extendi folere hoc modos

g—u—3 ad conteltandam erga Divinum Nu-

men reverentiam Il porrd vocem 231
& (paann feu (yh:._.jq coincidere , ita,
tamen combinatas majorem habere energl-
am ajunt , ut fignificent [umimneé Marferi-
wm’mx, Cul & Beidavs addit ; (:)“"':;;‘ ‘el

C‘/’\“"Q’f majorem Milerizordiz ac Bonie.

tatis perte&ionemdenotare , internam neme-
pe , {eu etiam communem in credentes pa-
riter atque incredulos effufam » Ap AU-
tem externam , fuoque effe@u perceptibi-

dem , vel particularem , qua folos fideles

{pectet. - Paraphrafis quoque Perfica Hofe:-
78 10 haf: forr?u_la PEr (. pac~ JJF feuuumyﬂ
Deum intelligit quatenus efientiam omnibus

& vitamimpertit > per ,;.::.,.” VCI'E),(}UEI[C-
~nus ea fuftentatatque confervat. Qua dere

pluribus legatur Gokii Gram. Arab Erpen. p.
179.& Chardins ‘Perfianifche Reifebefchreid, p.
331 J*# Votivam Perfarum ayem in fronte

Dif-
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Differtationis hifce vocibus concinnatam vi-
de. Placet hoc loco animi caufa ridiculam
leGionem & explicationem triti hujus adde-
re,, quam habet Georgsewiy inlibello de Tar-
carxm moribuy, Accipe, L, B.iftam, & com-
pone frontem, Singulis, ait, .Alchoran; capie
tulis praferibs folent fermone Arabico hac verba:

Bifem Allabe el Rabmine el Ruoahim;

guorsm interpretatio hec eff: Bi, id eff 122 :

Seintsideft Nomen : quafi dicatin Nomien ;
Allabesid of DEIL: el Rabmine, sd el
Mifericordie: el Ruoahim , id off Spi-
vatus corum, Hisf{ubnedtit fequentia: Ses-

enanm , guod Lingna Arabicamultsm affinita-
tss habear cum Hebraica €9Chaldasca, gHe Lons-

Mt fudicio Virorum cognitisnems habentinms
Hebrasci fermonis , veletiam utrisugue ; nams
Sem & Hebrai dicunt , gued fignifizat No-
inen > Allab , apud Arabes , Elohim,,
apwd Hebraos ¢ Chaldeos. Rbaman utrs-
oy L4l ".“”'W“:f eft vocabulum , guod [ignificat
Mifevicordiam | ita quogne & Ruoak
Spiritumn fignificat , & addita im fir plu-
p:nléf s nam Hebraica pluralia pkmmqw .
dmn rérmsnantur,  Poit paulo ex hoc myite-
rium [rinitats elici pofle , perque Deumis

Parrem » per Mifericordiam Filinm , per Spi-
ritum
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fitum eorum Spiritum Sanftum wtelligt ait,

atque Muhammedem quoque Trinitatem,s -

credidiffe parum abeft quin afferat.  Vides,
qua exinfcitia Linguz hujus oriri poffit opi-
nio , inepta plane rifuque digniffima ! Ve-
rum , ad rem e diverticulo redeamus, Ex-
empla jam allato 4 nobis parallcla ex folo
Corano adducere penc multa poflemus , ni
brevitati ftudere conftituiflemus nobifcum...
Unum hoe dixifle operz “prettum ducimus,
unicam in Arabicis Radicem fzpius trigin-
ta , aut quod excurrit , inferre fignificata,

utpote quz prodiverfa Conjugatione norn.s

folum fint varia , fed & in fingulis Conju-
gationibus abundent , ut facile illi perfpe-
&um erit , qui Mufas hujus Linguz vel 4
tergo falutavit. Vid. & conf, per omniaCL.
Pococksus loc.cit,

YR A

Specialius nunc paulo de Uﬁ; erit_s
difquirendum. Offert autem fefe in primo

ftatim limine THEOLOGI A, ubi Ufus

hujus Linguz penc incomparabilis cernitur.
Obtinet ille L7172 S.ContextuVeteris Teft a-
snentt s ut ex fequentibus colligere eft. Prs-

meo facit hzc Lingua ad folidam Hebraifms in
| | 1ele
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telligentiam,  Non enim paucainvenies vo-
cabula , quorum thema etfi Hebraicum {it,

apud Hebrzos tamen exoletum non nifi ex
Arabica peti poteft Lingua, Eft enim 1fta
Thefauri materni cuftos fidiflima, In fron-
tifpicio ftatim Sacri Codicis Gen, 1.1, tria oc.
currunt vecabula , qua originem huic Lin-
guz debent, Primavoxeft =ruN quam,
Ctﬁ alii ab 1_-7N alii ab {_I'L‘?N }'ﬂruvir, ori-
ginem ejus petant, derivari ;optumé pofles
ab Arabico & coluse , adoraust » (unde & i-
phis Arabibus eft & I Desu stte Optimns Mar
Ximus,) cenfent plurimi Philologorum, atque
it-a adoranduns colendumgue Numen notare

aunt. . De qua re leg, Robert/on. Diff; de X.
Nominibus Des Hebrasess » Wamuth, Paran,

- Gram, Arab. Lewsd, Phil, Hebr. D:f]. XXXIl.¢s

alsi.  Secunde vocis TVEW thema undé
petes elegantius , quam ab Arabico e
Altses'fuit 7 Unde & \aw Celws ab altitu.
aine dicitur , alia Jicet Etymologia placeat
Lexicographis quibusdam Hebreorum quo-

rum diverfas fententias collegit Roberifon,
Th‘ﬁ ng- Sanll, R, T f. 1216, _T:r;inm.,

tandem vocem YW deduci eleganter qui-
busdam conftat 3 Red, (43 Al quz bumsless

ac deprel[um ;. amanum ac confpeity gratum,
stem gravem ¢ffa notat, quod ipfum de Tflx:ra_
_ ici




C A
dici poffe quis negabit ? Vid. Pecock, Not.
Mife.p.34, Hotsng, Smegm. Orient. Lib, 1. Cage
V.p.69. Exempla jam alia ficco tran{imus pes
de, quoniam in Florting. Smegm, Or. p. 116.
& Clar.Cellarii Tralt. de Uifw Ling. Arab. Ety-
smologice Ordine Alphabetico confcripta e-
jusmodi vocabula, L. B. plura cognofcet. '

§. VIL

satis itaque confat themata obfoleta.s
fen deperdita ex hac reftitui Lingua com-
mod¢ poffe , quod & Bochartus aflerit sn fuo
Phaleg. Lib. L. cap. XV.p. 65, his verbis : 44
Hibree Lingna perfeitam cognitsonem multe
plus confert (Lingua (cilicet Arabica ) g#an
creditum eft hallenwms ; quod Hebreorum 1

Serspturans comment ATER NOCERE, gHs 5 guotLes

beret calculus , ad hanc Lssgnam confugsunts
ganguaw ad facram Anchoram. 1dem Do-
&iff. Waltonus Pref. de Bibl. Londin. p. 43. &
Diff- de Linguss. Orsent. p.77.78, affirmat: Ma-
xima tamen , 1nquiens, esus ( Arabicz Lin-
guz ) wtrlstas eff neceffitas ad Lingnam He-
bream & Sacra Biblia intelligenda » cxm He-
braica Lingna, que mutsla & exigna cx par-
te sn V. Toreligna eft 5 ex Arabica , qua ad-
b smiegra , fupplers & difcs poffis : multa e-
719
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ensm vocum Hebraicorum Radices Avabiie
funt , rmdéﬂ Hebraica vocabula , que femel i1n
V. T. Teftamento occurrunt , ex eonfuetndi-

ne Arabics [ermonis exponenda flatuit Abesn-

Efra Comment. iz Cant, Salomonis
ob Lingnarnm affinitatem. Sic & Petrus Ra-
vanellus Bibl. Sacr.p. 296, Adde , guod A-
ben Efra , referente Panlo Fagio , [nper Gen.
L1 afferar 30 Jdewy firmificare gsuod
altuin vel ﬁ&j)?'ﬂ ; gme Et)*ma!agi.:t caelo o-
ptimé convent | Id qmd prabm eX L:’ng:m

. dfmacltica , gue plurimum affinitatis havet
cum Lingua Hebrea. Cont, hoc loco Noldss
Concerd, Pavticul, pr 1044,

§. 11X,

| Secundo hzcce Lingua sntegro infervst
explicando Libro Fobi , quippe ubi frequen-
tes funt voces ‘& phrafes Arabiimo debite.
Ita enim Bochartus loc. cit. Arabifmis referts
funt, ait, Script:rrcs Libre Poetice, j”fobi na-
~?i@&: Htpridem af?ﬁ'm’dvit'Ha'c'ra?;jrfxm. AcC-
cedit ad hanc fententiam Hottsnoerus Smegm.
Ovriéents Lsh. 1 cap. V. his verbis @ Smjfé nande*
mum e 1 @egy Yee credstvm jc‘z’mm o
Arabica Lingua plarimam habere [octetatem,
Hicronymi jam fudicium fust Pref.sn Dansel,
qﬂad

*x R
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‘-gubd tanta nonnwnguam Vire magns excepe:
vant veverentsa , ut vel hanc unam ob 'can-
fam a’{gnam eftimaring Liﬂguﬂm Arabicam.,
gue foro Theologico commendetnr. Vid.infuper
Walton, boc. cst. &9 Verba Francifct Gomari LZ
recenfer Hottsng. Thef. Phil, p. so5.  De Jobo
jam, ejus Patria, numque Librum fuum A-
rabice fcripferit, isque a Mofe in Linguam_,
Hebrzam translatus fit , ut putant Hebrai
quidam apud Genebrardum snChyron. po 67.89
Gregor Magin. L16. 20, Moral. cap. 25. jamnon
differendi tempus erit, cum de ifta re fuse

Acnriplerint Hottsng., Thef. Phil, Lib, 11 Cap. L

Sect. 3. Lesden. Phil, Hebr, Diff, V111,65 Clav.
Hebyr, in Fab. p. 468, aliique. Praftat in pra-
{enti aflertt in medium proferre teftimonias
nonnulla. Cap, X/ L is. vox: V"W cutis , eft me-
ré Arabica, nempé O (quod idem figni-
ficat) a Rad. QAo percufit lefitgue in cute ;
Jobi itaque cutis percxffa , ulceribusque.

" lefa hoc ipfo innuitur. Sic Cap, X X1V, 8.

verbum 387 virefcere , bumidum effe ; &

Cdp. [IX. 16, VR bymsi dse ,.ﬁ{ccfplenm y O=

ptume redditur ex Arabico ‘_,J:: N bsmidus
fuit , & b p {eu g.,u.l:z p bumidus 5 virens,
recens,  Vocem porro N3 Cap, XX X7, 16.
& N2 Cap, XX XVT 31.unde Nomen 2D
mnitns magnus 5 1n folo reperies Jobo : Ec-

quid




" S 9

S

3 (0) 5

quid verd Arabibus ufitatius formuld ifi3,

qua in Magna Dei veneratione aut invoca-
tione , maximeque a praconibus Muham-
medicis ad plebem ¢ pinnis dici folet : & \¥

j*&f Dens Magnificus feu [ummes! Thema

et f¢5 Magnms fust magnifecit, MAGNH IS

predicavst &C, Plures voces integrasque.s

Phrafes, quz Arabifmum fapiunt , vide a-
pud Hosting, Thef, Phil. Lib. II, Cap. & Set;
i1, & dnal, Fifl. Theol, Diff V1.

§ 41X

Tertie Ritszs non {olum, verum & Ce-
vemonte Veterum , quarum pafiim in S. Con-

~textu fit mentio y MATNAN ab Ar.;sszfma ﬂr-

neramtar lucem , 1d quod patet ex {equenti-
bus. Eyech, XX/, 21.mentio fit Oraculi fagit-
tarum , de quo Steph. Morsnms diff. de Orac.
p.199.1aloquitar :  Rex Babylonie anceps guo

arma inferret & snbivio conftitutus ante (e vie

deret- Rabatham Ammonitarum & jf?“’m)"‘

mam , confulit Deos (wos , €5, tut vslt Hie-

vonymns o utriusque urbss nominsbus harums
Hrbium duabys fiigz'rr:k irﬁriptix %) m{ﬁ'ct;ﬁ?‘
en Pharetram cum fafciculo conjicit , ut ¢&
Ures CHIus nomen prior edutta fagitta pro-
ferret 5 prima oppugnaretnr , gnod Ferofoly-

<
"‘B%z : e
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me jufto DEI pudicio contigit. Grzcl hoc
Oraculum BeAopas7iar dixere. Idem fer-
mé mos erat apud Arabes & divinitionis
modus, quem vulgo .Y fﬁ” vocant, Cum

fufcipiendum eflet alicuiiter, vel aliud quid-
. plam ma nl momentiagendum, tres vafcu-
lo iuclufas confulere fagittas folemne habe-
bant. Quarum prime S . (5 ol jufi
me Domsinus ; [ecunde O 7 Cs\RS ‘prohibust
me Dominws o infcriptum’: Tertsa vero nul-
la nota infignis erat. Unam harum manu
extrahenti {1 illa occurreret , quzjuberet, a-
lacr1 animo pergere ; fin illa, qua veta-
ret,deliftere ; quod fi tertia, reponere do-
nec alia prodiret, confueverant. #zd. Ps-
§0ck.p.329.& Hotting, Anal. EHiff, Theol.p, 260,
261.ut Noldis Concord. Particul.p. §95.896. A-
liud quoque fortilegii genus habes apud
Eundem Hott. Hift. Orient. Lib Icap. VIl p
269. 270. SIC Ezerh. V111 14, ait Prophetas

MWW APEThN N N3
DWW MM STUNE SN N e,
NRMATEE AR =D I0E TR e an
Et deduxit me ad offium porte domus Fehove,
gue ¢ft ad Aguilonem ; ubi ecce mulieres (ede-
bant , deflentes Thammnz. De quo apud A-
rabes plorandi ritu ipfoque Thammuz vid.
Golis in Alfrag. Note p;w. & Hotting, loco jam

¢,
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¢sr. Videmus itaque ritus hofce ex Veterum
Hiftoria* Arabum cognofci optume pofie.,

-
S o ¢

Osarto denique juvat noffe Linguam
Arabicam ad conciliationem €5 expltcationens
Homenymorum , qua varias interpreti moras
injicere poflunt, & a doctiffimisinterdum.s
non fatis attenduntur, Rem exemplis de-
clarabimus. Vox 8] Hebrzis non Ans-
mam tantum, fed & corpus idque exani-
me , Hdgg. Il 14, Levit. XIX. 28 & .ZL'X[. 7. dee
notat : Arabibus eddem voce (&3 Ani-
ma & corpus exprimitur, Illis porrd J\3
elt dare & accipere , hinc non malé Eru-

: dit1 opinantur , Hebraicum HFH inde & ob-
tinuifle fignificationem hancce , eaque pro-
pter , cum P LXV111 19, legatur ‘—'WHPL’
R\ Pipbs Accepifti dona, Arabem non {o-
lum haud incongrue tranftulifle UJ’QQ’O
L;»:-Shb«o fed ipfum Apoftolum Eph. V. 8. per
£ é‘\f‘jﬂdm y» & 1bidem Arabem (% 8(9
dlao & dedit dona 5 exprefliffe. Lo-
cum adhazc Mich. v, 2.coll. cum Marth. I1 6.
ubl circa vocem WY magnz moveri folent
| controver(iz ) Explanatum vide apud Pococks |
' Not. Mﬁcli,cdp. 2.69 alios. : | ‘
- §-XI. '

Iﬁs
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§. XL

- Addimus jam quzdam de variis ¥, T,
Veyfiontbris Arabicis, Prodierunt autem
translationes vel Univerfales , totius nem-
pe V. T.vel particulares , quorundam dun-
taxat Librorum.  Proftat Ufzifve;:ﬁzli; LR,
J}mdiaf P .(]Ui, ﬂNJt'T audit , de qua R.Ge-
dﬂft'di 177 Sﬁ'bdlﬁ‘b. H&!é'ét!b-b. p. ;3. rcrip,ta ejus..
dem recenfens ait : I"I'U‘JL): R
NI (I3 Y DA N3
(Raf Saadia) tranflulit etiam legem in Lin-
guam drabicam, guam adducit Aben Esra
sn Parafcha Berefchit, Vid. & conf. Par. Gans
071 Zem. Dav. P.1.p.s2. De hac Saadiz para.
phralt Erpenius quoque pref.sn Pentat. Arab.
loquitur : Saadias Gaon Fudaeus undequague
doltsfimss omnes V. T. Eibros in gratiam [uo-
rum longe lateque per univerfum Imperinm Sa.
racentcum sn Afia Africague difberforum in,
[ermanem olim transfudit Arabicum. Conf. &
hoc loco Walton. Diff. anté ¢:s. p.79 §o. 81Ut &
PetrsDan. Huetis Lib.de Clay, Interpr.p.iznleqq,

2.) Az elegans apud Arabes Chriftia-
oS NAta cuj'us exemplar primum in Bi-
bliotheca Francifci Savari de Breves extitis-
fe , poft vero Bibliothecz Regiz Parifienfi
infertum aflerit Hotting. The[> Phil, |, cap.lii,
p. 267, Inter Pgrticuiares translationes

- extat
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extat Thome Erpenii Pentatetichus
operd Judzorum Maurorum confe&us,de quo
quid 1pfe fenferit Auctor ex przfatione ejus
colligereelt. Alium Jb72-Sine Pentateuchie
aflervari in Bibliotheca Laurentiana ait Hot-
ting. loc. cit. aflerente idem Walton. loc. [zpins
¢it. quorum primus & fub finem Genefeos
fabulam de Efavo , & AgyptiisadjeGamis,
plurimisque in locis mendosé maleque ver-
fum efle, oftendit. Paraphrafis Plalterie
prodiit 1, Romang 2 Victorio Scialac Ac-
curenfi & Gabriele Sionita Edenienfi, Ma-
ronitis € monte Libano cum Verfione Latie
na Romz 1614, edita. 2. Nebzenfis , qua fa-
tis mendofa deprehenditur. Tacemus jam
FEgyptiacam & Syriacam 4 Nebienfi ad P/
X1V.& LXXXIV. allegatas. Conf,& hodi RiSi-
monis Hift,Crit.V.T, Lib,Il.cap. XV1,

i X1l

Cernitur 11 U hasd exils .5, Con-
textu Novz Yz_ﬂmne}ztf y cujus Verfio-
nis editio gemina nobisinnotuit potiflimum,
Romana Yidelicet » & Erpenia , quarum po-
ftrema cutvis fatis erit cognita atque perfpe-
Gta.  Primo enim multaslufirantnr loca Ef
explicantur 3 v.g. 1, Joh. V. 21, QuAdzae &
auTss 20 T4y eldwAwy 5 cavete vebi A St
| | o 4_' | Mﬂl:
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mulacrss , elesanter reddit Arabs: blﬂ&::-f
r\AMXf iid\\,;.c « MO Ffmulj cutflodite
vofmet g cultu Idolorum. Ita Rom.lll. 23,
ubl in tontibus eft: Aooa(omsSa Sy wiser Qi
xe48ey avSpwavy , arbitramur igitur fide
guftificari hominem ¢9c.  Arabs 'habf‘t__:{
C._/h-_-}XL} Certo 101tur nunc fctmui guod ha=
mo duntaxat ruftificetnr per fidem ; Idem.,
Matth, VI 11 wov cplev vpwy wov émsoioy pa-
e noﬂrﬁrm 7yar:'dz'mmm, nervpsé' thue_p
Empbhatice interpretatur ita:las\ RS 5 AL
panexs noftruns ﬁﬁci&m‘cm » feuutSyrus

effert: 110wy Land panem indigen-
t1 19ftre y i.e.quantum ad fuftentationem
noftram fufficit , quantumve indigemus.
Vid. Dilberr, Eccl, Sacr\ dict. X1, p. 46, Alias
jam hujus ret proterre exempla fuperfede-
mus. '

§. XIiL

Secundo Paraphraftes hicce nUnguam.
ﬁrre eleganti aligua formula librym aliguen,
aufpicatur & clandit.  Initio plerumque
hoc voto. felix rei aufpicium precatur.s ¢

'.“"""‘-.Fi‘-"f' e = u
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.:g.t.l:}..‘ ’” &ln In Nomine Patrss , Filis
& ..S’p:rztm Santti, Dei Unins | I ﬁuc_,
cujuscunque Libri fubjungit breve quafi &
{uccinctum; Evangeliltz aut Apoftolt curri-
culum vitz , Hddi is varils {citu digniffimis,
ut ex claufulis Evanﬁehfhrum,qumum duas

jam fub jungemus , claret s 7. ) Matther

J rld U"-’o tf/\\.m-\ f‘t“"“) Jq._c._:
C/Aiﬂ.mks UC-JIL’ \8.5.}..{ C/ \ = 8
CARS Luf A ch.m!f PR\ l..\eS\

Ll.wx \:S ! E"}"‘MU 6 JWJ ‘.LJJ\Q(_’,RA:J
d)‘ U.'! (A A C./Lb:::,} _c\mflf L_U

Jm.?s UV (a3 35:5[ e\l (M SAse

st Lt S0 el a1 €KL

- Ab[élmrxm eﬁ‘ exemplar Fvangelis Mdrtba

Nuntii, & [cripfit illud in Terra Paleftina du-
¢tn Sprritus Sanili Lingua Hebrea, poff afcen-
f onem Doming mﬂm Fe /o Chrifts corporalem.s
in coelos Anno 8. 4 Regno Clandis Cefarss Re-

g1s Romanordm. Sit Gloria DEQ perennis in
AYE

A% D
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Uh)XI Aol Jegw J.H GOSA (@
XA -J.sbx (__?5.3).@5\; \gax$ e
() isp oo Qs (u s3]
5hao 3 &iw U..u.l.a..s SOl E T PP |

'0.‘5..4:_,~ ©r F}J” \QCLO U}J":“Bl

Haw QKL L}@..?-U Ji XK= J‘X{ \QJLK.}
s oMy W@ slaee| Mgl Eayd

'131‘0\,}' \alo  Abfolutum eff Evangelinm
Johannis Filis Zebedes Apoftols wnins e due-
decim o ferspfit id Livgua Greca popwlo Ur-
bis Epheﬁme Pa/f afcenfionem Domini noflrs in
ceelos carpamlem Anno 30. . Regnante Nerone
Rege Romano. Et abfolutum eft in abjolutios
ne quatuor Evangeliorum [anlum guadruplex
flumen vite, Gloria [it Deo perennis in Secu-
la'! Vides, quanti elegantidepiphonemas-
ta’ fingulis adjecerit Paraphraftes. Plura
habentur 1n I'plf) Kivfienio qui Vitas Evange-
liffarum Vratislaviz A.C. 1608. edidit , &

apud Hotting. Anal. Hif}, Theol, ap. 275. msgne

ad 281 ubl &lUﬁtm harum Verfionum £-=
| | lfﬂ(:bfff
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lenchticum & Exegeticim. a p, 265, ad
282, clarius paulo cognofcere licet.

- §. XIV.

Videamus jam 111, quantam hzc Lingua
Theologie Hifforice facem accendat_s,

Quantum enim eft,nati Muhammedifmi tem-
pora oftendere pofle , dogmata , variosque
ritus ac Ceremonias ejusdem , ftatum Chri-
ftianz Ecclefiz ab Qrientali Anti-Chrifto
infeftate , ipfiusque Anti-Chriftiani{fmi Ori-
entalis rationem , noffe ; fcire quoquey un-
dc agyrta ifte Muhammed fua derivet incu.
nabula, qualem & undé fibi religionem cu-
derit , quid Alcorano demandaverit , qua-
re a Coreifchitis & & Meccenfi Magiftratu
Meccd ejectus Medinam fe contulerit,(quam
fugam 3 =@ vocant Arabes ) quos hoftes

devicerit , quos fubruerit , quos fucceflores
reliquerit, qua inter Muhammedancs SeGta
prodierint , & qua funt alia ejusmodi fcitu
neceflaria ! Cun&a hzc undé cognofces ac-
curatius , quam ex ipfiffimis Arabum mo-
numentis Hiftoricis ? quorum celebrioras
funt Saidi Patricidis Hiftoria 2 tocedere A=
dami ad Annos fugz Muhammedicz , & ££
macins Hifforia Saracenica , de quibus,uts




Lo
& alusvid, Hotting. Hif, Sac. See. X, Seft. I
P34 feqq, &S Smegm. Orient, Lib. 111, part. 11,
Cap.2.p.71[eqq. Ubi & plura fcripta reperi-
es Theologica ab Arabibus edita , que
T/aeolqgm quoque Pjalfice , Polemice
ac Dialelfice inferviunt | quorum ufum
Jjam figillatim oftendere brevitatis {tudio,

cum jath cuivis innotefcat facilé , prohibe-

mur, | :

5. XV.

“Jam 1n FURISPRUDENT.IA an
- commodi quid afferat notitia Lingva Arabi-
cx dilpiciemus. Erpensus Orat. de Ling, Arab.
p.33. Libros, ait,morales, politicos €5 Lesales nee
pancos havent Arabes nec exigue molis, Hinc &
Wasmuth.Paren.ad Gram Arab. Sufficiat sgitur,
inquit, dixsffe JCroguidews tam commendatans
effe debeve Linguam Arabicam, guam commen-
datione digniflimum eft, Leges,inftituta ¢4 placi-
ta tot Orientis Sapientum adeoq, fuftitiam i-
Pfﬂm totins Afie at q, Africe ¢ mAgNL tllivs 1ws-
Per:’i Saracemce cum Romane & Patrio jure
canﬁrre paﬁ, queque inde Patrie [ne ac civinm
faluts accommoda fint ,prudenter ac falubriter
noffe attemperare. Quadrare quoque huc vi-
dentur, qua habet Dillberrsus Difput. Acads
| | Tom,
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 Tom. I1. pa76.77. Etiamficuriofum forte guibus-

damvidetnr,in ¢a,qna multis abbinc feculss &4
locis gnam maxime diffi:is,atta fuerunt,ingnire-
re: INostamen infantis potivs guam hominis [fu-
d:'aﬁ tﬂ} ex{ﬂz’mﬁmm yea,qre ante nwgc’,/t'.j:g ﬁmt,
sgnorare: Prefertim fi vel aliorum Scriptorum
mentem inde mmelioes quﬁmm percipere,vel vitam
ﬁaﬂ ram iﬂﬂimer: mehus, - Inter :ﬁa MEriLO re
ﬁ-r‘z'?H!H G%O‘ED'E/)UJ';LLO!hv mjm L, -9.]?' dc Ex.

"r

traord. Crim, Ulpianus meminst, Lex eft
ifta : Sunt quedam,quemore provin-
cizz-_rzmz CoercIiionen ﬁlc‘ﬂt admittere,
1t puta in [gro-viﬂcia Arabia CLOTEAIT L0V
crimen appellant , cujus vei admiffum
taleeft: Pleriq inimicorum folent pre-
drum inimict oxoweAilew i e. lapides ponere
indiciofutuross quod fi quis eum agrum

Locus extraordinarii hupg criminii fust Arabia,
nimirum Petrea. Reliqua legantur in1pf{o Au-

* tore. Conftat hinc, expofitionem hujus Cri-

minis non aliunde magis, quam ex Hiftoria
peti pofle Arabica., * plura qui de Ufu hocce
volet, adeat Erpenium , qui hac de re varie dif-

feritinfuis Orationibus , & Pocockinm Ore
f":. :

J.XVI,

colutflet , malo letho pertturuseffet &c,




J. XVL

_ Arabum porrd Literaturam ex MED/.
CIN A quoque haud exilé obtinuifie nomen,
jam invulgus notumeft. Optimam quippe
‘Medicorum cognitionem ¢ Scriptoribus Ara-
bum Medicis, quibus fuperbiit ifta Regio, efle
petitam , quis Ignorat? Sic tempore Multar-
{chedx excelluit inter Medicos Abu - Zelt
Ommiades 4 telte Fuch. f. 149.a. Celeber-
rimus tamen fuit Wigw UQT (A 83l
Abu- Alt Ihn- Sinasquivulgo Avicennsa
vocatur , ab Andrea Alpago Latine verfus
vitamque ad annum 155. produxifle perhibe-
tur ; {cripfit is Canones Medicos, de Medt~
‘camentis {implicibus , & plura, quarecen-
{ot Hotting. Hiff. 8. N, 1. Sac, XL Seit. I1. pe
261, Vid.h. L. Huetius Lib, de Clar. Interpr. p.
18.4.feq9. Ad palatum hocloco Petri Kirflenis
Vratislavien{is funt verba, quz habet in Pref.
Gram, Arab. Cum ad Medicine praxin acce-
- derem , eninvenso & mutos [cripus ac voce fus
 Praceptores meos.hac & fimiliaproferre yndicias

qui Medicus bonus vult fier: Pradti-
cits s bonus necefle fit Avicenniftas;
(fic enim ills loguebantur ) stemque cum Me-
dici alicujus 5 qus ad opera praxeos accedere

velles o
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5 3ok (o) 8
vellet , fievet mentio | andivi nonvary 2 pre-
flantisfimis Medicis antignis guafitum fuiffes
Lftne bonus Avicennifta? guod cum af-

L. firmaretur  refbonfum fuifle ab ipfis: €100 726

y, | ceffario erit bonus pralicus, Hac ille,
o Conter. Fob. Elichmanns F it de Ufu Ling'v.‘
- | Arab.in Medicina, Yene anno 1636, smpreffa.
e | Multum quoque ftudium Medicum Usf
- | OWn Ibn-Rafthid , i.e, Aversyoi , avi.
¢ cennz Amulo debet, Cordubenfium Medi-
r- | coac Philofopho illuftri , qui & Sthokia in
3| - Inflitntiones Medicas Ihn Sine conferipfit, &
4 | cul Anni attribuuntur 135, Vids Buch, A C.
s | & Hotting.loc.cite Alharithinm Eba
e~ Chaldanar iy L)J.a” sl dictum,
- | & Ipfo Muhammede antiquiorem  fuifle,
1= | ait Pocock, loc. est. Prater hos forudre maxime
po Mubamied fillins Zacharie, Ibn-Ab;
pe Zadeck 5 Ibn-Omar Sainarcandus,

- Mabmud Ibn-ZainsMafud Ihn-Haci.
f. moddini s Alhosna 5 & complures alii,

o | Juorum nomina & fcripta recenfentur ins
.| Hotting Smegm, Oriens, Lib, 111 part. Il p, 212,
feqq. & .ff%’g. Fufts Chren. Med, p: 96. [eqq.
-Sunt & inter Manufcripta, quibus gloriatur
> Infignis hujus Academix Bibliotheca Pauli-

- na, Libri non pauciab Arabum Medicis

con.

«
*e

- ——
e -
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confcripti & Latineverfi , prout clarct €Ca-

talogo MS, a B. Fellero edito. .~ Multiquoque

Arabes Grzcorum Libros Medicos tranftu-

lerunt in Linguam fibi vernaculam ; notis-

que illuftrarunt , qui minime contemnen-
dum Medicinz Studiolis przbent ufum,quod
ipfum noftrates Medici hoc faculo illufires
teftati funt, quos inter haud poftremus D.
Guernerus Rolfincins , Medicus quondam Je-
nenfium Celeberrimus , qui, prazcepta Me-
dica tradens atque inculcans € Cathedra a-

liis, multa , quinimo plurtma , 1pfiffimis A-

rabum verbis declarare atque illuftrare haud
erubuit. Ita & Eraftus de canfis morbornm,

pAg.99- Arabibus deberiatt,reftitutionem Meat -

‘cinain Enropa , telte Hottinger. Anal.pag.292,

[eqq. Tacemus fzpe citatum Fac.Golrumz & Pe-

trum Kirflenium , Medicum Vratislavienfem,
cum quantis fumptibus literas Arabicas fundi
curaverint & variaOpera ediderint,{atis inno-

cuit, & alios.

§. XVIL

Ultra bzc PHILO SOP HO quo-
que Sermonis hwus notitiam fructum prz- i
~ bere utilitatis , perfuafiffimum eft. Mufas

enim Philofophicas ab Arabibus prz czteris
excul-




Lk)

éxcultas [cimus, Itaxar oy Philofophus

'audit_dx""—"f ()2 K_’:A:J_,J J-‘l[ k.:JJ:ig,J

s O Jacobus Abu Jofeph, Filius Ifa-

acisCendens,  Emulus hujus erat Oef |

c.km[,\ Ibn.R 4 - fchid 5 cui fucceflit [bzz-

Chalican 5 ( quem Sionita de moribus Ori-
ent, p. 281, Celeberrimum omnium Ara-
bum fuifle Philofophorum afferit, ) aliique.»
quam plurimi.  Libr1 aliquot Arifforelss A-
rabice adje&tis Scholiis extant , qui Avicen-
ne tribuuntur 4 nonnullis , quippe qui
Medicus nonfolum, verum & Philofophus
Arabes inter ad maximam laudem infignis
audit. De quo 1mprimis Pocockium in Or.
¢sit.confule. Habere fuas hac 1n re partes vi-
dentur verba Ludovice Vives de canf. corrupts
Art. Lib.s.p.179. Sedenimuvero neque hac ipfa
Ariftorelss Volumina( de Phyfica , prima Phi-
lofophia, Ceelo & generatione ) potuerunt in-
telligere, primum propter lucutionem aftriétam
& ex brewitate obfcuram: hinc proprer intri=
catas & eblignas fententias: tum etiam ob 1=
modicas [ubtilitates , quibus Arifloreles plerums-
que nonexacust ingenia, fedperturbat & fran-
g1t , tenebrasque & hallucinationems inducit a-
61Ci MENIHS,Anm Conatuy minutias quasdans fub -

R tiliffimas
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tlilimas oftendere € inmiles peyfe, & quains | Wi

dentionem obtutus ingents (ubterfugiant ac fru~ | Tilt
Jienturinon aliter quam fi fila monfir are guss vel- phi
let vudentum sllins navss guam Myrmecidesfa~ . doc.
bricatss eff , apicula conteClam’s el dispun= &

Etiunculis llsados o guenuce capichatir, . Ta~ | ©
les (unt sllins Libri , Grace guidemutab eo funt |
P!i‘ff?‘fp!i ’ nam. Ldﬁn&} £tg:[e£:'}yj};; : gt <~
nigmara andire Te Credas,non plannm [ermonem.

arque explicatum , guales inter fe homines | |y,
confucverunt nfurpare.  Dicet aliguis grave qu
$MCOMmMBodnm ,ﬁd ideo tolerabile, grnod adjuve- Y
gar Donis snterpretibus ac exp?;'mrariiv#a ab A nit
rabia wigne accites: guibus tandem ? Verfios oY

ne Aravica €9 Commentariis Aben - Roisy
quiem Philofophi de noftra Sthola , gui poftenms | Ay
ferspfere ;5 ita funt amplexati ut pene Authos N
it ﬂriﬂarelé.adﬁgﬁdﬂm ¢c. Sed meré

funtIronica, ut € precedentibus videre li= :;3
cet, qua legasinipfo Autore & apud frstine &
gernm HfE. Sac. N. T. Sze, X1 In con- 34
trarium nobilcum propendet Gerard. Foh. |

Volfis pref.in Lib. de Idol, Gept;l, Arabes, ra= li

gacius perfpexifle 5 guam Grecos vel Eatinoss !

Prater Avicennam & fupra notatus Jhge | *“

CValican Rhetoricam LXX.Librorum, Com- e

mentarii inftar in Ariftotelem, confcripiiffe ;’i
' ' dicitur,
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dicitut. Sic & Sci olia quamplurimain A
riftotelis opera,& [cripta permulta Philofo-

phica Arabum tradit Hottinig. Smegm. Orienp,

boc. cstop. 219. [eqq. & Lnal, p. 253. fe4q. Conf,
& hoc loco Huetsus de Clay. Inverprp.is¢.feqq.
7 178. feqq. '

7. XIIX.

Mec minus in ASTRO NO 1A celee
brata in vulgus Laus Arabum femper. Hing
quoque ifti itudio Lingua hacce quafiuofiffi=
ma cernitur, fine cujus cognitione quid Ze-
nith,, quid Nadir , Azimuth, Almukanta-
rath alixque ejus generis voces fibi veling,
ignoramus,nifialieno vitulo arare velimus.
Autor Zemach David Albatenium fete
Muhiﬁﬂmfdcm Am’éi‘e;gﬁ*m Tabularum
Lftronomicarum inventorens (tatuit, Inter.s
omnes tamen Arabum Aftronomos Adz-
pamed Fil. Ketip Ferpanenfis(quiculgo
Alfraganys dicitur ) Arithmeticse & calcus
li Aftronomici folerg
o Lo Coinputator cognominatus fue-
rit , dicente Golip , qui ejsdem Elewment s
Altrononica Lating & Arabicéadjetis Notis
edidit.  Zhebit beyp-Cora item & Alfara-
binins Altconomos fuiffe haud infimi ordinis

affirs
PP

a adco excelluit; ut.s .




o H(o)uk |
affirmat Hotting. Hift. Sac N.T.Sec . X1.S.IL.quo (e
loco & alios quide Inftrumentis Aftronomi- p.,
cis, itemde Planisphzriis, Aftrolabio,Calens 1yl
dariis &c. Icripfere Arabes, ordine recenfet.
Hiftoriam infuper , quam habet Fuch. p.148.b.
de dgluvio,quod Aftronomitempore Moftaa-
1z,filii Moftadheri Chalife, predixere; ut &
nomina Schematum cceleftium , Stellarum, ™M
Menfium atque dierum &c.videapud jams |

cit. Aut. Anal.p.310./c99.6 Hift.Sac.N.T,Sec,| It
X11Lp.ag9. {ci

§. XIX. o3

- Caterum& OPTIC A, ARITHME-| 14
THICE , GEOGR APHIEGEO ME-| ,
TRIZE ac MUSIC A operam dedifle Arg-

bes, eorum hac de re monumenta teftimo- q
nium dicunt, utlunt Commentariasn Libros | p
Opzz’r:a.r Aﬂﬁ'm' Ibn - Haitem Bdﬁ'enﬁ.r 5

Ptrolones Librs V.Optics.  Chejamai Al- (‘i
gcém Cubica ; [5%-[5?’425!.7}1 Demonflratio l A2
Regule falfs. Gc*ogr:zpbmz\’ﬂéiwﬁs; Geo- ;}

graphia A[m_lf‘cdxﬂ,quam Latin€ interpreta-
tus eft Schikardus. ﬂfﬁ’bit Ib” . Corz; ﬁra- .
blemata Geomerricay [bn-Serrz de dimenflo= (o
se &9 Sellione Spfmm. A_Zﬁzmbz'i Liber de cl

preperisone Mufice., Hac & alia gjus generis :e
' fcrlpta
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JU0 fcripta recenfet Hotting, Smegm. Or. Lib. 11,
mi- P.JF Quidni igitur in hifce quoque ftudiis
en-  yllum hinc nobis operz pretium fperemus?
{et, ‘
Sib' i | .ﬂ.' XX!
aa- | | _ ,
& HISTO R1AR U M nihilominus alu-
m, mnum ad acquirendam hujus Linguz noti=
m, tiamvel unum hoc excitabit, quod absques
sec,| ltain Grazcorum pariter atque Latinorum
fcriptis fxpius impingat.  Nefcit enim quid
SJ.;Q Hegira , Q’)}l.w Mamluk , &1,}.\9- %
Chalifa , (RS Jii Scherif s (+) _’.23 ¥ SAa-
E= | vaceni , (W0 Mufti; 3 i Vegir s Q="
(E-|  Mubammed aliave cjus farinz vocabula fibl
T2 wvelint vel undé¢ defcendant. Ipfum quo-
91 que non parum moratur , quando mentio-
7% 1 nem injici obfervat diverfarum frarum.
S o | : . % o
4. | (quamipfamvyocemab Arabicos =€ deri
1ip | VAN inepte Lingua hujus imperict){eu Epo-
.. Charum; taliseft J$85‘ Epocha Hegsre,{en
2+ . fug&! Muhammcdicx; Epafhd U.}.'!Ji”’,g

Alexandrs Magns ; Epacha [Q_e_f:&_”:

yo=

to- (:):?/8“}'-14-” Martyrum Santtorum {eu Dio-
ae  cletiana. Extant varia Hiftoriographorum
ris  tam Univerfalium quam particularium fcri-
ta pta
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pta apud Hotting. Smepm, Orient. Lib. HI. P,
Il a pag, 267. ad 271, quorum jam non eft
narrandi locus,

' PO.ESEO S tandem haud ignaros dee '
prehendimus Arabes, . Multi enita Chalife
& Reges Poetz fuere celebresatque felices.

Sic Abulhafénnussquicum a fratre Muftars

fchedo Billa Chalifa effet captus, carminibus
v gratiam ejus ambiit. Z’eldajum quoques |

ut & Mostanghedum carmina reliquiffes

Polteritati, teftis elt Hotting, Hiff. Sac. N. .

7. Sec. XI, Przgrandem infuper Poétarum

numerum vide apud Enndens,Smegm.Orsente

Kb JIL P, 1.4 p. 262. ad 267. Haud polftremi |
inter illos fuere ()3 SVENRRIEY) (_&:’F’
(ol T NN oue Abuilo.
basAlbmed ; fil, Abdallzsfil, Soliman,

cujus varia Carmina Golims edidit ; &

Skl Sirawl (930 Abu- Lo

> -

mac’l‘i‘fogmz,cujus carmen eruditiffimum.s
o Xp0d  diGum, notis illuftratum
operd Ed. Pocociis Qxonii 1661 prodiit. KaA-
AiypaQias denique ftudiofiflimi funt Ara-
bes. Admajorem enim Scripturz venufta-

(e
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tem multi peculiares quosdam nexus Tite-
rarum & dulus excogitirunt, ut fune,
Abu - Alz Ibn - Mocla y Ebnolvvobas ,
aliique. Diverfa Scripturz genera vide ih_s
Gram. noftra p.d.7. Alios eruditione cele-
bres mittimus in prafenti, Pid. & h. L. Steph,
Morin.Exercit.de Lingua primeva,p 435

§ XXIL

Vides exhis, Z. B.magno Ufui multis

in rebus effe Linguam Arabicam nofle, Ee
fancipfa Arabia quid eltaliud, quam vivum
Mufzum , tot proceribus & antefignanisres
fertum Literarum ? Floruére quippe ibidem
Academie variz, Maroccs nempe, Fefjz,
ub; Bibliothecam fuiffe affervatam,'in quas
32000.Libri,afferit ex aliis Waltonss Difl. cit.p.
77.Hubedde Conflantine , Tuneti,Tri-
pols s Sigillmeffic 5 Alexandrie,Cairss
Baforae & Cufe s (dequibus Foi Leonss
Africa) floruere artes , & {cientiz perannos
feré Sexcentos , cum regnaret apud nosfoe-
da barbaries & literatura omnis effet pror-
fus extin&a, dicente Bochartoin P—hakg.LiE-
fcap. XV. Florent hodienum Scholz illu-
ftres & ftudia, ceuilli teftantur,qui é Regio~
neiftabelo capti ad nos redeunt, Paucas
hz¢ B.L.xquo anime accipe , boniconfule
- no-
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noftrisque conatibus fave,reputans nobifcum
illud Senece, quod habet Epift. 64.  Etfi o-
mnia a veteribus inventa effent,boc tamen [em-
per novumert ufud €5 inventornm ab alits [ci-
entia & difpofitie, Reftat , Deo immortali G
gratias perfolvamus debitas, quod fua Cle-
mentia ac Gratianos hoc in {tadio adjuvare
voluerit, FaxitSummus rerum Atbiter at-
que ftator,ut hacce qualia qualia vergant in
Nominis fui SS. Gloriam, noftrum itém &
Ecclefiz fuz emolumentum quam maxi-
mum,per Chriftum Dominum noftrum! Ne-
que in alio univerfum vitz noftrzgenus 2-

ue , quam concinendis divinis laudibus
‘;ﬂmdendisque precibusac votis verfabitur,

Bo—aly s oy
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- SUPERPONDIA.

G2
~ Muhammedani Hagareni vo-
canturnonab Hagare ancil-

la Abrahami, fed quafi
(s o\—e—LU juxta Etma-
ctnum Hiftor. Sarac, &alios.

. 224 i X :
Saraceni dicuntur non a Sara,
neca «ogx fed potiusab A-
rabico &,—w furatus eft.

1514 S
Alcoranus muilca habet contra-
dictoria.
V.

Alcoranus mendaciis atque fi-
gmentsideatet. ™ =

V. \
Muhammedaninon planc con-
. temnecnda
e
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temnenda de noftra Religio-
ne ftatuunt. i
' VL _
Mefliznomen apud Arabes ve-
nerabile eftac frequens,
- VII.
Diale&tus Tuscica ab. Arabica
differt ut Gallicaa Latina.
s el i S
Primum Corani Caput a Mu.
hammedanis tanti 2ftima-
tur, quanti nos Orationem
Dominicam facimus.
S Seraskir videtur
compofitum ex Arabico (5.«
WDux , Princeps 5 & Turcico
5w Exercitus, e
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Seeaen
' Fuga Vacui,

Excerpta Epiftole D, Jordans
Edenii ad V.C.D. Jolo. Henr, Hot-
tangerum (S: & extat Simegin,

Orzent, LI, p3.feqq,

Uod [uperioribus feculis Lite-
Qf“dmm fudia , wvel negletta
prorfus fuerint,vel certe minus fe-
biciter culta , duo cumprimis ef-
feciffe mibi vidensur ; pretium e~
arundemr haud rede effimatum,
& via , partim incerta, partim
ninium. difficilis , qua ad erudi-
tionis metam hominibus iftis erat

| 1nCe=
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incedendum.  Atque prius qui-
dem illud malum non tum fre-
quentior armorum ufus pepere-
rat , atque toto mundo [gviens
Martis crudelitas , quim dete-
ftanda tllorum , qui facra pari-
ter & profana [ui juris fecerant,
Jocordia atque ambitio ,” que nia-
jor haud dubie orbis calamitas
cenferi debet.  Cium enim illi
- non modo rudes 1pfi plerumque
Suerint  [ed & dominationi [u
tanto meltus cautum viderint,
quanto crasfior homintum men-
tes occuparer cacitas , haud mi-
rum eft , literas tum fenfim con-
temnt captas , atque aded pau- ’
cos fuille ; qui ad illys animuns
appulerint.  Sed & ifti , quibus
de meliort luto precordia erant;

¥ huc

e " M : i
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« huc converfi nullum invenire

10 (0) 3¢

potuerunt idoneum ducem , un-
de quidam in ipfo [Fatim limine
Jubfiitere , quidam majora auff,
polt longas moleftias nihil minus,
quam quod quefiverant , [unt
dﬁcuti. Ut enim ad [ummam
miferiam nihil amplius deeffet,
Scholas fimul faftus € adulatio
invaferant , quibus faltum ef,
quoa wveri [apientie fontes pris
mum negledi fuerint , mox
[preti , tandem quod malorums
caput erat , f[evere prohibiti :
contra autem fomnia , fabule,
& quidquid tandem futilium dis-
putationum , gquod wel ad o-
[tentandas ingenii vires , vel [u-
perftitionem confirmandam perti-
neret , tanquam divina oracula

difcen-

B e S
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difcentibusobtrufacsc, Inter variasvers hafee
relignarum difciplinarum vices ;duriorems longé
ﬁrtem experte funt Orientales L’z'n‘gzmt nipote
guarum [tudiu ssque ad nofhra pene r’c'mpamé -,
¢ Chriftianorum Scholss vel exulavit prorfus, vel |
av oppidé pancis [#fceptum eft €5¢. Totum 1gtuy |
bhnd,quantumeft,clementie divine deberyr, guod
fuperiore feculo, hi orsentzs Thefaurs in orbem *
noftraum fuerint invecti €8¢, Nemo [aniorss 1o
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